
Écorce de saule - Appareil locomoteur & Métabolisme
Wilgenbast - Bewegingsapparaat & Metabolisme
Willow bark - Locomotor System & Metabolism

Corteccia di Salice - Apparato motorio e metabolismo

WEIDENRINDE
BEWEGUNGSAPPARAT & STOFFWECHSEL

DE Einzelfuttermittel für Pferde
Unterstützung bei Gelenk- und Stoff wechselproblemen sowie 
Entzündungen.
Zusammensetzung: Weidenrinde, geschnitten 100 %.
Fütterungshinweis: Pferde (600 kg KGW) 25 - 50 g täglich, Klein-
pferde 10 - 25 g täglich. 1 Esslöffel entspricht ca. 7 g. Trocken oder 
aufgebrüht mit dem Sud unter das Futter geben. Nicht länger als 
3 Wochen am Stück füttern.
Darreichungsform: geschnittene Kräuter.

FR Complément alimentaire pour chevaux
Aide en cas de problèmes articulaires et métaboliques, ainsi 
que d’inflammations.
Composition : 100 % écorces de saule hachées.
Recommandations de dosage : Cheval (600 kg) 25 à 50 g par 
jour. Double-poney 10 à 25 g par jour. 1 cuillière à soupe corre-
spond à 7g. Donner sec ou en décoction mélangée à la ration. Ne 
pas donner plus de 3 semaines consécutives.
Présentation : écorces hachées.

NL Aanvullend diervoeder voor paarden
Ondersteuning bij gewricht-, stofwisselingsproblemen en 
ontstekingen.
Samenstelling: Wilgenbast gesneden 100 %.
Voerinstructie: Paard (600 kg) 25 - 50 g dagelijks; klein paard 
10  - 25 g dagelijks; 1 eetlepel is 7 g. Droog of geweekt in water 
onder het voer mengen. Niet langer dan 3 weken voeren.
Aard van het product: fijngesneden kruiden.

EN Supplement for Horses
Support for joint and metabolic problems, as well as inflam-
mation.
Composition: Willow bark, cut 100%.
Feeding instructions: Horses (600 kg) 25 - 50 g daily, small horses
10 - 25 g daily. 1 tablespoon corresponds to approx. 7g. Add to the 
feed dry or brewed with the brew. Do not feed longer than 3 weeks 
at a time.
Dosage form: sliced herbs.

IT Mangime semplice per cavalli
Indicato in caso di problemi di articolazioni, metabolismo e 
contro le infiammazioni.
Composizione: corteccia di salice, sminuzzata 100%.
Indicazioni per l‘alimentazione: per cavalli (PC 600 Kg), 
25 - 50 g al giorno, per cavalli di taglia piccola, 10 - 25 g al giorno. 
Un cucchiaio corrisponde a circa 7 g. Mescolare in forma secca 
o come decotto alla normale razione di cibo. Non somministrare 
ininterrottamente per più di 3 settimane.
Forma farmaceutica: erbe sminuzzate.

410227D

Analytische Bestandteile · Constituants analytiques ·
Analytische bestanddelen · Analytical components · Componenti analitici

Rohprotein · protéines brutes · ruw eiwit · crude protein · proteine grezze 25,0 %
Rohfaser · fi bres brutes · ruwe celstof · crude fi bre · fi bre grezze 4,8 %

Los Nr. und MHD Ende: Siehe Aufdruck. 
Registrier-Nr.: α DE SL 100011
Futtermittel kühl, trocken und vor direkter Sonnen-
einstrahlung geschützt lagern. Nach Anbruch zügig 
verbrauchen.

Numéro d’identifi cation du lot et date limite de 
consommation :
Voir impression.
Numéro d‘enregistrement : α DE SL 100011
Conserver au frais, au sec et à l’abri de la lumière 
du soleil. À consommer rapidement après ouverture.

Lot nr. en MHD einde: Zie opdruk. 
Registreernr: α DE SL 100011
Koel en droog bewaren. Beschermen voor direct zon-
licht. Na opening snel consumeren.

Batch no. and best before date: See label. 
Regist. no.: α DE SL 100011
Store the feed in a cool, dry place and keep out of 
direct sunlight. To be consumed as soon as possible 
once open.

N. lotto e data di scadenza: Vedi stampa. 
N. di registrazione: α DE SL 100011
Conservare il mangime in un luogo asciutto, fresco e 
protetto da raggi solari diretti. Da consumare rapida-
mente una volta aperto.
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